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JUDGES
Binaowena babadisi

2
Joshua ana Rabobona

7 Joshua ana yawasa ereonowana kamonai Is-
rael biyisi BADA, si bosaibisaibirei ba i rabobo
murinai, pipiya warawaraetesi iyabosi wata si
mamana wai, BADA Israel biyisi kairavisi wose
kaikaposi i wosewose wai ereonowana si kinani.

8 Nun natuna Joshua, BADA ana saibisaibirina,
kana bodu 110 ba i rabobo.

9 Ba ana buderi tanonai, Timnath Heres kana
yapara si berei wai namai si dogui, Ephraim
kupurinai, Gaash koyana ku yabarata mena.

10 Kona kimtina si rabobo murinai ba murina
kimtina si rakata si gae wai BADA si buruburuwei
ba sawara Israel biyisi kairavisi i wosewai kega si
kuiri.

11KonakairavinaBADAmatanaigoyonasiwose-
wosei ba tarabibisaka Baal si bopepetisi.

12 Ba BADA, tutunusi asi God, kona Egypt ka-
monai i urabakasibauwisi wai si nota wapei. Kosi
pipiya gwabisi yai asi god mutusi si kibikibisi ba,
si bopepetisi. Kata kosi BADA si yagisigisiyei.

13 Ba BADA bopepetina si boterei ba Baal ba
Ashtoreth si bopepetisi.

14 Ana yagisi kamonai i kaotaveyisi wai, kasi
abiya si botu si ravisi ba asi sawara si sekwa
roboisi kata, kega rubana sita gebeyisi.
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15 Mara patepatena abiya kairavina si nenae
wai, BADA kega i bibaisisi kata kasi abiya
sita bobeyisi, mekabage i kaobiyoyobana wai
nanakasike. Kata kosi si bokwarakwara saki.

16 Damanina ba BADA, bibuibuiya babadisi i
berisi wai, Israel biyisi kasi abiya yarosi ai si
yawasisi

17 Saba Israel biyisi kega si bosisirisi. BADA ku
murisi si terei, ba kamosi yai sibi kakaiwaka ba
godmutusi si bopepetisi.

18MaranaiBADA Israelbiyisi bibuibuiyabadana
i bereberisi wai, BADA kona bibuibuiya badana
yawayawasina i mamana wai, i bibaisi kata kasi
abiya yarosi ai i biyawasisi, kairavina iyabosi
si bobisipuvisi ba, si bobirasarasaisi wai BADA i
kamyosukuvisi.

19 Ba maranai bibuibuiya badana i raborabo
wai pipiya yebo si neveramaga asi ku yawasa
wadubosi ba, god mutusi si bisaununurisi ba, si
bosaibirisi ba si bopepetisi. Kega bage rorowa
tutunusi rutainisi ba, nuwanuwasi si padapada
kata, kega asi waina yawasa wadubosi sita bo-
taura.
Ba Israel biyisi asi wose yai ba asi kaobiyoy-

obana BADA kurina sibi kasi kotobi. Ba i yagisi
saki wai i nuwasuya kata ita rurubaisi kega iti
baisisi neneyana asi kupurai ita kwabina taveyisi.
Ba neneyansi wai wose goyogoyosi yai Israel biyisi
si raurubaisi kata BADA siti saununuri tamatamasi
rutainisi kona kega.
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